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Az uj parlament.
Oszszel uj impozáns, ragyogó 

pompájú otthonába vonul a magyar 
törvényhozás és az elnökség már 
most foglalkozik azoknak az ünnep­
ségeknek az előkészítésével, amelyek­
kel az uj parlamentet föl fogják avat­
ni. Szó van róla, hogy a király és a 
főherczegek is megjelennek a két Ház 
első együttes ülésén és a koronázási 
jelvények kitételével is emeljék az ün­
nepség fényét.

A nemzeti képviselet nagy al- 
kormány adta erejének megfelelő külső 
keretben fog ezentúl megjelenhetni, 
mint ahogy a legalkotmányosabb An­
glia is nagyarányú palotában adott 
hajlékott törvényhozó testületének.

Az uj parlamant fölavatási éve 
emlékezetes lesz nemcsak a külső ün­
nepségek szempontjából, de história 
jelentőségűvé teszi azt a kormány 
azokkal a törvényjavaslatokkal, ame­
lyeket a haza javának előmozdítása 
végett fog az uj parlamentben meg­
nyitandó következő ülésszakon be­
terjeszteni.

Az Őszi ülésszak első dolga a 
jövő évi költségvetés megállapítása 
lesz. Kétségtelen, hogy az állam pén­
zének hovaforditását gonddal és be­
hatóan kell a képviselőháznak tár­
gyalni s csak a költségvetés tételei­
nek alapor, előzetes tanulmányozása 
teheti lehetővé, hogy a parlament 
tagjai röviden ér mégis alaposan szól­
janak hozzá a budgethez, mert hosz- 
szura kinyújtott budgetvita a tör­
vényhozás idejét sok más közérdekű 
alkotás elől vonhatja meg.

A legnagyobb érdeklődéssel a 
költségvetéssel együtt napirendre ke­
rülő tisztviselői fizetésrendezést fogad­
ja legalább a tisztviselők serege, A 
fizetésrendezésre készen vannak az 
előkészületek, A kormány a legmesz- 
szebbmenő jóindulattal óhajtja meg­
oldani ezt a kérdést és csak az or­
szág anyagi helyzetén múlik, ha a 
kisebb tisztviselők csupán a megen­
gedett bőkezűség mértékéhez képest 
részesülnek a fizetésrendezés áldá­
sában.

Aztán következnek a kiegyezési 
tárgyalások. Az ország tiz évi sorsa 
függ a kiegyezéstől és mégis, az or­
szágnak van legkevesebb szava hozzá. 
Ausztriában minden testület, minden 
intézmény megformulázta már köve-

TÁRCZA.
— aug 8.

Diadal.
Irta: Reschner Ilona.

Bársonyos üdezöld gyep fedte a 
hegyoldalba megbúvó falusi temetőt. Közel 
és távol csend, pihenő, nyugodalmas csend 
honolt, a mibe csak néha fütytyentett 
bele egy rigó, meg csilingelt-bongatott 
hozzá egy-egy utszélen legelésző barom 
kolompja.

A nefelejcsek, virágzó árva csalánok 
és vadmenták hazájában egy érzékiesen 
szép, nagyvárosi asszony bolyongott. Su­
hogó selyemmel bélelt drága toalettjéhez 
különös keretet képezett a szentimentá­
lisán egyszerű tájkép. Nem illett belé, 
mint a hogy a falusi padmolyos szobához 
sem passzol egy velenczei kristálytükör.

Csodálatos fényes és puha fekete 
hajú asszony volt; szenvedélyes, tempe­
ramentumos spanyol czigány tipusz, olyan 
halk, rithmikus járással, akár a kígyó su- 
hanása; olyan rejtelmes sötét pillantással, 
akár a mámortrejtő, bűnös éjszaka.

ügy kerengett, bujkált a kidőlt fa­
keresztek, koszoruzott iromba sírkövek 
ős omlós hantok között, mintha kisérte- 
tesdit akarna játszani a tapadás ezüst 
fehéres hosszú köpönyegével. Gyönyörű 
fejőt valami pokhálószerü, átlátszós, habos 
csipkekendő folyta körül; lecsüngő végei 
egész magas hajlékony alakját körülte- 
kertők. Merész sima mozdulataival csak 
úgy siklott, tűnt tova a süppedő, mély 
fűben.

Meg ügyelte nehány roskadó sírkő 
feliratát s az egyiknél megállapodott. 
Leomlott fáradtan a vadvirágos halomra, 
de nem sirt, inkább töprengett, a mint 
karjára fektette érdekes szép fejőt. 

telményeit. Az osztrák ipar és keres­
kedelem érdekében az osztrák keres­
kedelmi és iparkamarák mind meg­
mozdultak már. A magyar kamarák 
többnyire nyilatkoztak a kiegyezés 
kérdésében, de az ország első kama­
rája, a fővárosi nem tudott, nem mert 
eddig állást foglalni. Ausztriában az 
iparosokon kivül az agráriusok is ha­
talmas testületekbe verődve dolgoz­
nak ellenünk, Az osztrák Reichsrath 
marakodó pártjai tarka birodalmuk 
érdekében is jobban összeállnak, mint 
nálunk az államföntartó magyarság 
pártjai.

Az őszi munka tervében a pol­
gári perrendtartás, az adó és a köz­
gazdasági reformok törvényjavaslatai 
is tárgyalás alá kerülnek.

A polgári perrendtartás reform­
járól szóló javaslat már huzamosabb 
idő óta ott van képviselőház aszta­
lán és ez a parlamenti szezón egyik 
igen fontos munkaanyaga lesz. A bi­
zottságok őszszel mindenekelőtt e ja­
vaslatot fogják a plenáris tárgyalásra 
előkészíteni. Az adóreformok is he­
lyet foglalnak a többiek sorában. A 
pénzügyminiszter legutóbb kijelentet­
te, hogy a munkálat készen van s 
hogy a nehézségek daczára, amelyek 
a reformot késleltetik, azt legköze­
lebb a Ház elé terjeszti. A közigaz­
gatási reformra vonatkozólag most a 
legutóbbi ankét anyagát dolgozzák 
föl a belügyminisztériumban s a ja­
vaslatok szintén őszszel kerülnek a 
képviselőház elé. A bevándorlásra és 
kivándorlásra vonatkozó javaslatok­
kal még várnak, mig megfelelő szak­
tanácskozásokon a teendőket megvi­
tatják, de ennek a beterjesztését is 
kilátásba helyezte a miniszterelnök­
belügyminiszter.

A telepítési törvényjavaslat is a 
Ház asztalára kerül talán az őszszel. 
Valóban, ha méltányos szocziálpoli- 
tikai szempontok lebegnek a törvény 
alkotói előtt, sok és nehéz kérdést 
kell a javaslatban megoldaniok. Mert 
a mezőgazdasági népességnek a föld­
szerzéshez alkalmat kell adni a te­
lepítéssel, vagy különben ez a né­
pesség Amerikába viszi, s ott érvé­
nyesíti munkaerejét.

Mire learatják, elcséplik, eladják 
az idei termést, a képviselő urak 
a hosszú vakácziózsá után napbarnul- 
va és megerősödve az uj országházba

fognak összeülni. Adja jósorsunk, 
hogy hazaszeretetben és munkakedv­
ben is megedzve üljenek össze az 
ország fontos ügyeinek tárgyalására.

Miniszterak a királynál. Bócs- 
ből táviratozzák : Széli Kálmán és Kör- 
bér miniszrerelnök e hó 17-én Ischlbe 
érkeznek ős 19-óig maradnak ott. A két 
miniszterelnök jelentést ^fog tenni a ki­
rálynak a kiegyezési kérdések állásáról. 
Előzetesen Körber miniszterelnök Rátó- 
ton megfogja látogatni Széli Kálmán mi­
niszterelnököt. Az osztrák kormány augusz­
tus 16-án minisztertanácsot fog tartani, 
amelyre a kabinet valamennyi tagja 
Bőcsbe fog utazni.

A függetlenségi párt és a Gotter- 
li alté. Ismeretes a függetlenségi és 48-as 
pártnak a Gotterhalte ellen megindított 
mozgalma. Az ősszel, mint értesülünk, 
a párt a parlamentbe viszi át akczióját és 
törvényhozási utón fogja követelni, hogy a 
jövőben a Gotterhaltét Magyarországon ne 
játszhassék. E tárgyban a párt indítványt, 
esetleg törvény javaslatot fog beterjeszteni 
a képviselöházban. Az országgyűlés meg­
nyitását megelőzőleg a függetlenségi párt 
a Gotterhalte dolgában külön értekezletet 
tart.

A kiegyezés ügye.
Kolozsvár, aug. 8.

Bécsi forrásból jelentik, hogy Széli 
Kálmán magyar ős Körber osztrák mi­
niszterelnök augusztus 17-ón Ischlbe utaz­
nak, ahol 19-ikéig maradnak. A kőt mi­
niszterelnök a kiegyezési ügyek állásáról 
fog a királynak jelentést tenni.

Ezt megelőzőleg e hó 16-án Bécs- 
ben minisztertanács les«, melyre a most 
szabadságon lévő összes szakminiszterek 
is odaérkeznek. Beavatott körökben azt 
hiszik, hogy arra az időre az önálló vám­
tarifa harmadik olvasását is befejezik, 
úgy hogy a kőt miniszterelnöknek Ischl- 
ben mindjárt alkalma lesz azokat adiffe- 
rencziákat, melyek a vámtarifa, harmadik 
felolvasása után még fenmaradnak, ki­
egyenlíteni.

A szakreferensek szerdán folytatták 
tanácskozásukat s amaz instrukcziókat, 
melyeket a magyar szakreferensek ma­
gukkal hoznak, függ, hogy sikerül-e majd 
tényleg az autonom vámtarifa harmadik 
olvasását aug. 16-ikáig befejezni.

Ugyanezen bécsi hiradás szerint Kör- 
bér osztrák miniszterelnök a fenti pro- 
grammot megelőzőleg Rátóton meg fogja 
látogatni Széli Kálmán miniszterelnököt.

Ezekkel a hírekkel szemben az egyik, 
állítólag Száll Kálmánhoz közelálló reg­
geli lap azt jelenti, hogy a bécsi értesü­
lés, amennyiben az a két miniszterelnök 
ischli utjának idejére vonatkozik, kétség­
telenül téves.

Széli Kálmán miniszterelnök, mint 
minden esztendőben, az időn is augusz­
tus 18-ikán Budapesten lesz, hogy részt 
vegyen a király születése napján tartandó 
ünnepi istentiszteleten és aznap este disz- 
ebódet ad, amelyre a parlament ós a köz­
élet több kitűnőségei hivatalosak.

Az osztrák sajtónak a kiegyezésre 
vonatkozó híreire vonatkozólag a bécsi 
Information a következőket jegyzi meg:

A belpolitika csatatérről — ilyenről 
lehet csak sző, tekintettel úgy a még min­
dig befejezetlen osztrák-magyar kiegye­
zésre, mint a hasonlóképpen félbe maradt 
nómet-cseh egyezkedésre — még ma sem 
jelenthetünk semmi újat. A sajtóban — 
különösen a csehekében — oly élénken 
tárgyalják mindkét akczió eshetőségeit, 
mintha az utóbbi napokban elhatározó 
lépés történt volna ez irányban, vagy pe­
dig várható volna rövid időn belül. Egyik­
ről sincs jelenleg szó. A legközelebbi 
pár hőt látszólag épp oly csöndesen fog 
lefolyni, mint a mult hetek, a kormány­
nak ez a csöndes előkészület ideje lesz, 
mig a pártok még szívesen folytatják po­
litikai nyaralásukat. Ami hirek a sajtóban 
jelenleg a kormány lépéseiről napvilágot 
látnak, kizárólag a találgatás terén mo­
zognak s éppen a pozitív híreket (nélkü­
löző bizonyos lapok szenzáczió-éhségére 
mutatnak.

Az ev. ref. tanítók
orsz. kongresszusa.

Kolozsvár, aug. 8.
A magyarországi ev. ref. tanítók or­

szágos egyesülete, ez évi közgyűlését az 
idén Kolozsvárt tartja meg augusztus 14-én 
ős 15-én.

Ez alkalomból a kolozsvári ev. ref. 
tanítók, mint az itteni rendezőség a kö­
vetkező felhívást intézi ref. hitfelekezetü 
közönséghez :

Az ev. ref. magyar tanítók országos 
egyesülete, felhívást bocsátott Kolozsvárt 
lakó hitsorsosaikhoz, melyben azon óhaját 
fejezte ki, hogy ez évi közgyűlését váro­
sunkban szeretné megtartani.

Mi örömmel jelentettük, hogy min­
den lehetőt elfogunk követni, hogy haza­
fias munkálkodásában e testületet támo­
gassuk. A testület válaszunkat lelkese­
déssel fogadta s elhatározta, hogy folyó 
hó 14. ős 15-én városunkban fogja köz­
gyűlését városunkban megtartani, melyen 
hazánk különböző vidékein működő ev. 
ref. tanítók közül mintegy 400-an venné­
nek részt.

Kedves vendégeink fogadására, el­
szállásolására egy helyi bizottság alakult. 
E bizottság f. hó 5-éd gyűlést tartott a 
szükséges teendők megbeszélése érdeké­
ben. A tanácskozások közepette meggyő­
ződtünk arról, hogy mi a helyi bizottság 
tagjai, magunkra hagyatva nem leszünk 
képesek testvéreink itt létét minden te­
kintetben kedvessé tehetni. Ezért hivat­
kozva a keblünkben lakozó, az egymást 
összetartó tiszta szeretetre, kérjük Kolozs­
vár ev. ref. vallásu közönségét, hogy le­
gyen kegyes ez alkalommal is, a bizott­
ság segítségére lenni az által, hogy az 
érkező vendégekkel oszsza meg, mint 
testvérével otthonát, avagy áldozzon ne­
hány fillérrel hitünk, nemzetünk előmoz­
dítása érdekében.

Hazafias kötelességünk, ősi vendég­
szeretetünk kell, hogy ösztönözzön. Ko­
lozsvár ev. ref. közönsége csak önmagát 
tiszteli meg, hogy ha némi anyagi áldo­
zatokat sem kiméivé, igyekszik az ev. ref. 
tanítókat jó hírnevéhez méltóan fogadni. 
Hirdesse az a négyszáz magyar tanító, 
hogy Kolozsvár ev. ref. polgársága szivé­
ben most is lángol az ősöktől ránk ma­
radt égi tűz a — szeretet.

A czólunkat pártoló, kérésünket meg­
hallgató ev. ref. testvéreinket tisztelettel 
kérjük, szíveskedjenek ajánlataikat, avagy 
adományaikat folyó év és hó 12-ig a 
helyi bizottság elnökéhez tiszteletes He- 
repei Gergely lelkész úrhoz küldeni.

Tiszteletteljes kérésünk meghallgat- 
tatását remélve, maradunk hazafias üd­
vözlettel.

Kolozsvárt, 1902. aug. 8.
Az ev. ref. helyi rendező 

bizottság.

Olasz lapok a borklauzuláról.
Fiume, aug. 8.

Egyik olasz lap a borklauzula czimü 
czikkében ezeket írja : Itáliában két áram­
lat van ; a déli, a mely makacsul ragasz­
kodik a borklauzula meghagyásához s az 
északi, mely nem nagyon ragaszkodik 
hozzá s kész volna elfogadni valamely mó­
dosítást, ha már nem is az eltörlést.

Néhány római lap föltette a kérdést: 
vájjon érdemes volna-e a kereskedelmi 
szerződés megújításának abszolút föltételéül 
követelni a borklauzula változatlan meg­
hagyását s vájjon az az előny, mely a bor­
klauzulából az olasz bortermelésre hárulna 
kompenzálni fogja-e Olaszországot azon 
kedvezményekért, melyet Ausztria-Magyar- 
ország tőle a klauzula fejében követelni fog ?

Esteledett.
A temetőárok mellől libacsordát te­

relt haza egy kis pásztor gyerek. Tágra- 
nyilő üres tekintetű szemeivel megbá­
multa a szokatlan temetőlátogatót. Kö­
nyökölve rátámaszkodott szegesvégü sú­
lyos botjára és úgy nézett, nézett, mig 
el nem unta. Aztán előhúzta vállára 
akasztott tarisznyájából a tilinkóját s rá­
kezdett valami egyhangú, mélabus nótára, 
a mitől a távoli meredekebb bázáltsziklás 
hegygerincz sejtelmes, bűbájos vissz­
hangra kelt.

A feketehaju asszony felkapta a 
fejét, kábultan körülnézett ős olyanfor­
mán simította végig a homlokát, mint a 
ki nagyon belesülyedt a saját gondola­
taiba. Untudatlanul suttogott is hozzá.

— Még nem jön . . . Pedig csakis ő 
jöhet. .. Holmi tenyeres-talpas parasztot 
csak nem küld ilyen messze értem . . .

Lassanként a temetőárok álló vizé­
ben felhangzott a békahangverseny. Az 
asszony belebámult a tova húzódó ország­
úiba, a mely átfutotta a hosszú falut 
egyik végétől a másikig.

Onnét a távoli felvégről kellett, hogy 
érte jöjjenek, ide a temetős alvégre.

Bágyadt, esőelöző szél indult ős ka­
varta fel a lehullt szirmokat. A csalit zi­
zegett a temető aljában, az oldalból emel­
kedő hegyhát fenyves tetői halk morajba 
fogtak.

Az asszony türelmetlenkedve rázta 
vissza széltől emelgetett csipkekendőjét a 
vállára.

— Hadd verjen ide az eső, ha nem 
jön értem . . . kell.. . kell már beszélnem 
vele . . .

A hangja idegesen rezgett.
Nehány vastag, borult felhőrőteg 

miatt a hold sehol sem mutatkozott s a 
fénytelenségben olyan zord, borzalmat- 
keltő kezdett lenni a vidék, akár Weres- 
csagin tájképei.

— A felesége azt hiszi, hogy láto­
gatásra mentem a régi embereimhez, de 
a tervem megváltozott.... és ő tudja, 
hogy a temetőt buvom .... nem hagy­
hatja a háza vendégét ilyen későig . . . . 
Értem kell jönnie.... és ideges türelmet­
lenséggel szaggatott nehány illatos vad­
borsó virágot.

Az utfelől csakugyan erélyes sietős 
férfiléptek hallszottak s az asszony mosi 
már kitörő idegességgel szökött fel s valami 
kegyeletes, imádságos kifejezést erőiteteti 
szilaj, gyorsan változó vonásai közé.

A férfi nem aggódva, de szinte 
rendreutasitólag szólt.

— Ilyen későig idekünnt asszonyom ! 
A csupa csipkéi közt halálra hüti magái 
a harmatos gyepen. A feleségemet meg­
szidnám ilyesmiért ...

Az asszony arczárói egyszerre el­
rebbent a temetői kifejezés, ördögi gúny 
vonaglott át rajta.

— A feleségét ? ... Ő nem is lenne 
ilyen könnyelmű az egészségével. Neki 
van kiért élni. Az én életemet megvetettt 
az, a ki az övét mindennél többre becsüli 
Ha annak, a ki az egész világom volt, 
semmit sem ért az életem, miért becsül­
jem én ?

Elhallgatott ős leste a férfi arczán 
a hatást. Az komoly volt és az áradozó 
szemrehányás nem látszott túlságosan ér­
dekelni.

Leértek az árokig, a férfi kézenfogva 
segítette át az asszonyt. Az a mint át­
szökött, egy pillanatra ingerlőén, csábo­
sán simult hozzá, de a férfi újra közönyö­
sen nézett reá s az asszony mint egy 
sértett felbőszült nemes vad szökött el 
mellőle és sötét, dühös tekintetet vetett reá.

Megindultak a kavicsos országúton.
Gyönyörű pár voltak együtt. A mi­

lyen hatalmas, előkelő ós formás volt az 
asszony, olyan daliás, szálas volt a férfi. 
De a mennyi féktelen szilajság látszott a

nő halvány szenvedélyes arczán ős söté­
ten lángzó szemeiben, annyi józan önura­
lomra vallott a férfi derűs, barnapiros 
arcza ős nyílt kőkszeme.

Az asszony szólott újra.
Elszántan csettintett a nyelvével és 

heves gesztusban tört ki az elfojtott 
temperamentuma.

— Ejh ! mit csűrjem-csavarjam a 
dolgot, ügy is érzi maga Ráski, hogy 
nem anyám sírjáért jöttem ide a szülőfa­
lumba, a maga falujába, onnét a messze Bu­
dapestről. Az elnyomott, forrongó szen­
vedélyem űzött ide vissza......... magához. 
Látnom kellett.... beszélnem kellett ma­
gával ; hogyha doldogtalan : tehessem bol­
doggá, de ha boldog : megronthassam, fel­
dúlhassam azt a gyűlölt ős irigyelt meny­
országot.

A szemei vadul szikráztak ős az ar- 
czát sötét, lázas vérrózsák ülték meg. 
Felszakitotta ezüstfehér pongyolakabátján 
a gombolást és alóla duzzadó habos csipke 
meg krópdö-sen fodrok omoltak elő. Fejé­
ről tépte a vékony kendőt. Csak úgy le­
begett a fehér, ingerlő, puha csipkefel­
hőben.

— Néha valósággal tombolnak ben­
nem a múltak emlékei — mondta eltik­
kadó, forró hangon.

— .... Egy ünnepelt szép ős gaz­
dag fővárosban nevelt lányt .. . engemet.... 
faképnél hagyott a vőlegénye........ egy 
nyomorult falusi szolgabiró . .. azért, mert 
féltékenynyé akartam tenni egy göthös 
vén mágnással !... . Ah, a hiúság zak­
lató ördögei mind őrjítő tánczra kereked­
nek a lelkemben.........— megállt és in­
dulatosan toppantott a lábával. De, ha 
még csak ez lenne !... Hanem . . . Ráski, 
ha tudná, mint tudott szeretni az én sze­
szélyes, nyugtalan, rajongó lelkem !...

Megállt sződülően, roskadozóan ós 
a fejéhez kapott.

— Megfulladok Ráski, megfulladok !... 
Egy szó szemrehányást nem tett .. . nem

figyelmeztetett, nem féltékenykedett csak... 
vissza küldte azt a gyűrűt. . .

Megragadta a férfi kezét ós a szi­
vére nyomta.

— Érzi mint dühöng, mint kalapál !... 
Abból a gyűrűből csináltattam egy zsuzsu- 
kulacsot. . . abban van 10 csepp digita- 
lisz . . . Azt hiszem elég, hogy szükség 
esetén elakaszsza ezt a őrült kalapálást...

Újra megindultak tovább. A férfi 
komor léptei alatt recsegett a kavicsos 
porond.

— Ne higyje, hogy megsirattam. 
Felkaczagott bennem a sértett hiúság, a 
bosszuszomj. Ráski uram nem tudom ki 
bánja meg még ezt! Igaz öróme csak egy 
embernek volt a dologból... az én vén 
szamaramnak, a ki mohón kapott az ott­
hagyott pompás falaton. Mágnás asz- 
szonynyá tett. . . Szolgabiró uram ! Igaz, 
nem eléggé sült el az elégtételvevósem, 
mert magának nem erősen fájhatott az 
én nagy emelkedésem; máskép nem elé­
gedett volna meg egy szimpla falusi pap 
leánynyal. Ez nem volt reváns, tehát. . . 
úgy látszik nem törődött velem !...

Szilajul hátrarázta tömött fekete für­
téit és újra folytatta.

— Egy héten volt az esküvőnk. Az 
enyém : országoshirü szenzáczió volt ; a 
magáé . .. ugyan ki törődött azzal. . . 
Ki ?.. .

Czinikusan felkaczagott. Az ilyen 
belől siró kaczagás úgy hangzik, mint 
mikor egy vén lump temetésén sírva vi­
gadó kocsmanótát húz a czigány. Mind a 
kettő azt jelenti : hej, elveszett már ez a 
czudar világ !... Eb-busuljon ! . .

Kaczagott, hosszan, kéjes gyönyörű­
séggel. Aztán suttogóra vált szóval meg 
is felelt a kérdésére.

— Ki törődött azzal? . . . A világszép 
mágnásasszony ... Én ! De minek ez a 
mese! . .. Kit érdekel? . . Magát? Nem! 
Az is csak engem érdekel... Hanem a
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Ily értelemben nyilatkozott az „Unione 
Lombarda“ czimü egyesület, mely pinczéi- 
nek készletét délolasz borokkal látja el a 
külügyminiszterhez benyújtott emlékiratá­
ban, melyben elősorolván azon folytonos 
nehézségeket, melyekkel az olasz borok 
exportja Ausria-Magyarországban találkozik 
s utalván az olasz kivitel óriási csökkené­
sére, mely immár 4—500 hektoliternyire 
szállt alá s minden évben csökkenőben 
van, határozottan kimondja, hogy az olasz 
boroknak Ausztria-Magyarországba való 
kivitelenem érdemel semminemű áldozatot.

Vessen az olasz kormány — követeli 
az Uniona Lombarda — magas vámot a 
sörre, mely óriási versenyt csinál a bornak 
és tétessenek meg a sörre nézve mindazon 
szőrszálhasogató és szigorú ellenzések, me­
lyeket Ausztria oly mesterül gyakorol az 
olasz borokra nézve.

Utal továbbá azon hátrányokra, me­
lyek a borklauzulának bizonyos mennyi­
ségre való leszállítását a kivitelt eszközlő 
olasz kereskedőkre hárulnának s kéri a 
kormányt, hogy tartsa fenn büszkeségét a 
tárgyalásokon, mert Itália, mely eltudta 
viselni a Francziaországba való s 1.800,000 
hektóliterre rúgott borkivitel vesztességét, 
elfogja tudni viselni azt a problematikus 
redukcziót is, problematikusnak mondja, 
mert Ausztriának mindig szüksége lesz ily 
csekély mennyiségű olasz borra, ha másért 
nem, a határai közt lakó olaszok szá­
mára.

Kéri a kormányt, ne alázkodjék kom- 
promitáló egyezkedésre s bízzék a nemzet 
erélyességében, mely, a minthogy képes 
volt leküzdeni ennél sokkal súlyosabb ne­
hézségeket, képes lesz ezentúl is gondos­
kodni magas czéjjainak eléréséről.

Ez az emlékirat — mondja a Bilan- 
czia — kétségtelenül nagy befolyást fog 
gyakorolni a szerződési tárgyalásokra, meg­
állapítván egy már a statisztika által is 
bizonyított tényt, a borklauzula megszün­
tetésének szükségét a magyar szőlők ujjá- 
termése folytán. A klauzula lidércznyo- 
mása megfog tehát szűnni s bortermelők, 
kiknek egyedüli reménye annak eltörlésébe 
van helyozve, nyugodtak lehetnek.

La Pereseveranza (Milánó), ugyan­
csak az Unione Lombarda emlékiratára 
vonatkozólag ezeket mondja: Ausztria- 
magyarországi borkivitelünk kérdése na­
gyon kényes dolog. Apulia és Sziczilia 
egy részének fontos érdekei függnek a ki­
viteltől. Ha fokozatosan csökkenie fog 
kelleni a kivitelnek az osztrák-magyar bor­
termelés megújulása folytán kénytelenek 
lesznek belenyugodni. — Nem tatáljuk 
helyesnek azt a tanácsot, hogy Itália ne 
kompromitálja magát a borkivitelre vonat­
kozó engedményekkel. Még a jelenlegi 
klauzula mellett is (hát még annak leszál­
lítása folytán) Ausztria-Magyarországnak 
sokkal jelentékenyebb forgalma van Itáliá­
ban, mint Itáliának a szomszéd monarkiá- 
ban. Minélfogva tehát azon esetben, ha a 
jelenlegi borklauzula módosításának vagy 
redukciónak vettetnék alá. Ausztria-Ma- 
gyarországon a sor, hogy Itáliának megfe­
lelő kedvezményeket ajánljon. Ni nem tar­
tozunk semmivel Ausztria-Magyarország­
nak a borklauzula hatásának elkerülhetet- 
rosszabbodásáért, ellenkezőleg Ausztria-Ma- 
gyarország tartozik valamivel Itáliának. 
Meg vagyunk győződve, hogy oly keres­
kedelmi szerződés Ausztria-Magyarország- 
gal, melyben nem volna elég téve Dél- 
Olaszország borászati érdekeinek, az Uni­
one Lombarda nyilatkozata daczára, nagy 
ellenzésre találna a parlamentben. Azt ál­
lítja ezen egyesület, hogy magas vámmal 
kell sújtani a sört. Ezt a Perse Veranza 
határozottan ellenzi, mert — úgymond — 
nem sörkérdés az, mely Itália Német­
ország és Ausztria-Magyarország közt fenn­
forog, mint inkább alkoholkérdés, mely 
szintén kapcsolatban van borászatunkkal,. 
Még ha Ausztria-Magyarország ki is zárná 

bosszúm magát is fogja érdekelni. .. Éve­
kig prédája lettem egy élvsóvár vén sas­
nak. Most már vége. Átköltözött oda, a 
hol talán nem lesz többet alkalma, hogy 
egy bosszuszomjas szenvedélyes fiatal nőre 
rátegye a kezét . .. Illemesen meg is gyá­
szoltam bőrig fekete selyemben. Hanem 
most már vége szakadt a türelmemnek!

Kinyújtotta vágyakozva a két karját.
— Ráski, szomjas vagyok, szomjas... 

a maga menyországára, a maga boldog­
ságára, . . . éhes vagyok arra a galamb- 
szelid papleányra . . .

. . . Tulajdonképen magát akartam 
megrontani. De mind a hogy akkor, a 
bosszuállásomat megsemmisítette, hatás­
talanná tette a közönyével, most is le­
főzött a csigavérüségével.

. . . Hja az ilyen szelidlelkü pap­
leányok által teremtett nyugalmas csa­
ládi életben megalszik a jó koszton hizó 
családapa vére! A sima babos karton 
pongyolák mellett elfelejtjük észrevenni 
a főváros pikantériájában összeszőtt csip­
kék raffinált diszkréczióját.

Szóval kárba veszett a megrontási 
kisérletem.

... De talán még erőteljesebb lesz 
a bosszúm, ha azt a naiv lelkű, nyílt te­
kintetű, erényes asszonykát terelgetem el 
a magam fajta asszonyok csábos, má­
moros útjára.

. . . Tudja mit jelent az: hiúság, ki- 
váncsiság, fényvágy? Egy elrejtett di­
namit raktár ez a női lélekben. Csak 
nehány gyufa kell neki. Annál könnyebb 
a gyufával hozzáférkőzni, minél szemre- 
valóbb, minél naivabb és tapasztalatlanabb 
a dinamit kamrák tulajdonosa. És kibe 
vannak meg ezek az utóbbi tulajdon­
ságok inkább, mint egy ilyen elrejtett 
falusi Vénuszban, egy ilyen álmokból 
szőtt lelkű Hófehérkében, a ki mit sem 

borainkat, ez még nem folytaná el borá­
szatunkat. Helytelennek tartja az Unione 
felszólalását e pillanatban, midőn a két 
kormány a borvám kérdésének elintézésén 
fáradozik.

Az Erdélyi Kárpát- 
Egylet működése.

— Észrevételek. —
XIV.

Tervezet a turisztikára.
Indokolttá tették egy olyan hálózat 

létesítését, mely a külföldieket gondjaiba 
vegye s őket kalauzolja, a következő 
szomorú tapasztalat, melyet nap-nap után 
észleltek.

Kik kalauzolják az idegeneket?
Külföldi tudósok, politikusok, irók s 

a gyakorlati élet emberei időről-időre tö­
megesen keresték fel hazarészünket. Ezek 
a turisták szervezetlenségünk miatt (ez 
az állapot ma is fennáll) a szász egye­
sületek kalauzolása mellett utazták és 
utazzák be Erdélyt. A jő kalauzok gon­
doskodtak arról, hogy magyar lakta vi­
dékeket a lehetőségig elkerüljék a kirán­
dulók s magyarokkal ne érintkezzenek. 
Gondoskodtak arról is, hogy bennünket 
befeketítsenek s gyűlöletes színben állít­
sanak az idegen elé, a ki majd a müveit 
külföld egyik-másik lapjában rósz hí­
rünket megírja.

Különösen az egyetemi tanárok sür­
getésére, a kik figyelemmel kisérték a 
külföldi lapokban itt járt turisták tollá­
ból megjelent közleményeket, elhatározta 
a klub, hogy szervezetét megfelelően 
alakítja.

Szervezet.
A K. A.C. meghozatta a külföld összes sport 
egyleteinek turista könyveit, szabályzatait 
és eredményeit. Egy láda anyagot tett az 
ki. Az ezekben letett rendszereket tüze­
tesen tanulmányozta s azokat a klub 
előkészítő bizottságokban ismertette, vi­
tatta és viszonyainkhoz alkalmazni pró­
bálta. Legmegfelelőbbnek mutatkozott a 
C. Touring Club-nak organizmusa és be­
rendezése. E klubnak az egész földre kiter­
jed a hálózata. 100 ezerekre megy a tagok 
száma. A mi pénzünk szerint évi 4 koronát 
fizetnek.E dij fejébenkapnakegy vaskos ha­
vi folyóiratot, kapnak jelvényt, mely évről- 
évre változik, tagsági nyugtául és igazo­
lásul szolgál s a kabátra, vagy sapkára 
felfűzhető.

A tagok mindenütt vámmentességet 
élveznek podgyászaikra és kerékpárjaikra. 
Előirt vendéglőjeikben 2O°|o kedvezmény­
ben részesülnek. Minden városban vagy 
vidéki központon vannak ügyvivőségei 
(fő- vagy alkonzul). Ezek neve, állása, 
lakása, nyelvismerete be van nyomtatva 
a turista-könybe. Be van írva a haszná­
latba vehető vendéglő is. Ilyen könyvet 
minden a tagok által látogatott vidék ré­
szére külön zsebkönyv alakhan adnak ki. 
A ki valaha turista volt, az tudja érté­
kelni egy-egy konzulnak a figyelmét, kész­
séges és szives útbaigazítását. Többet ér 
az sok rósz vendéglősnél. A 0. Touring 
Club tagjai különösen Schveitzot keresik 
fel nagyon sűrűn. Növelik az amúgy is

sejt a raffinált nagy világból, mit sem sejt 
arról, a mitől óvakodni kellene. A ki még 
nem tanult sem a saját, sem a más kárán, 
hogy az embereket gyanakodva, felvilá­
gosult szemmel kell nézni. Óh én tudom 
édes barátom, hogy ő rózsaszínnek fogja 
látni azt, a mit én rózsaszínnek mutatok.

. . . Elég ügyesnek, elég szövevényes­
nek tart arra, hogy a szürke mocskot is 
csillogó rózsaszínnek suggeráljam neki ?...

A férfi vállai hevesen emelkedtek, 
látszott rajta, hogy alig birja fékezni az 
indulatait. Csak egy hajszál választotta el 
a hangsúlyában az udvariasságot a go­
rombaságtól.

— De én is ott leszek asszonyom !
Az asszony szembekaczagta.
— Hári uram, jó Ráski uram csak 

nem nem dobatja ki az anyja sírjához 
zarándokolt szálló vendégét? Vagy el­
rejti aféltett jószágát, a feleségét előliem? 
Áhán, hát annyira kell félteni, olyan ha­
mar veszélyesre válhatónak tartja a já­
tékot? Avagy a felesége kezébe fogja 
adni a vitőrt velem szemben ilyen for­
mán : „cziczuskám-miczuskám, ez az asz- 
szony nekem megmondta, hogy téged 
meg akar rontani.“ Ki nem dobhatom, a 
te gyengeségedtől félek, megóvni magam 
nem tudlak ; vedd át szivikém a fegyvert, 
mert az urad gyáva volt maga megtar­
tani. Hohó uram, hátha az a naiv jóságu 
asszony el sem hiszi a mi gonoszt hall 
és az ön gyáván átadott fegyverét ne­
vetve elejti és azt feleli: „Rémmesékkel 
ijesztgetsz kis uram!“ . . . mert engem 
nem fog elképzelni tudni rémnek . . . gon­
doskodtam arról, hogy idejekorán ala­
posan befonjam. Aztán meg különben is 
aránytalan lenne a harcz közte és köztem. 
A turbékolő galambka hamar áldozatul 
esne a vijjogó vércsének.

(Vége köv.) 

nagyon felkapott kies turistahely népé­
nek vagyonosodását.

E turista társsaág szervezetéből vett 
át, viszonyainkhoz alkalmazva legtöbbet.

Ily előmunkálatok után, kellő körül­
tekintéssel, elkészítvén a turista-szerve­
zetet, turista könyv kiadásának tervét is 
foganatba vette.

Kiilföldiek meghívása.
Ugyanakkor megnyerte Borbély 

György, Szappanos Péter tanárokat és 
Philippovich Emil bajnokot, hogy egy 
európai körúttal a külföldi turista egyle­
tek s a Club között személyes érintke­
zéssel, a levelek, sport-jelentések és sport­
könyvek által már megelőzőleg létesített 
összekötretést közvetetten látogatásuk által 
tegyék bensőbbé, tájékoztassák a kalau­
zolásukra tett előkészületekről ős haza­
részünk tömeges felkeresését kössék szi­
vükre. A három turista férfiasán meg­
felelt a merész feladatnak. Borbély György 
útközben közvetlenséggel irt hangulatos 
leveleire, mik a „Pesti Hírlap “-ban ős az 
„Ellenzék“-ben jelentek meg, ma is em­
lékeznek. A három utitárs kitartással 
végezte dolgait. Kolozsvártól Párisig 
mentek velocipéden, ugyanígy jött Bor­
bély, más útirányt tartva vissza is.

Ez ut után kidolgoztak egy Kolozs­
vár—londoni úti tervet is.

Ennek megtétele halasztódott s mi­
dőn a közénk letelepedett Paget Olivér 
Borbély Györgygyel ezt az utat is meg­
tette, a clubot időközben, terveivel már 
leszerelték.

Elképzelhető, hogy ennyi előtanul­
mány, kiképzett tagok, óriási összekötte­
tés segélyével és komoly munkálkodás 
árán, mily bámulatosan szép eredményt 
tudott volna, minden dobszó ős hazafias 
frázisok pattogtatása nélkül elérni. Fő­
leg nyáron, minden héten lett volna an­
gol, franczia, nőmet s más különböző 
nemzetből tömeges látogatása a haza­
résznek, kiket magyarok kalauzoltak 
volna.

Rendszeres tervet dolgozott ki a klub 
arra nézve is, hogy hazarészünk szebb 
tájképeivel illusztrált tetszetős formájú, az 
összes európai nyelveken tájékoztató hir- 
detésekhivják fel erdélyi részünkre afigyel- 
met, hajók, vasúti, társaskocsik állomási 
helyiségek belsejében.

Az ellátásra nézve is részletes ter­
vezetet dolgozott ki addig is, a mig Er­
dély megfelelő berendezését a forgalom 
megteremtené. Sátrak, vendéglői berende­
zések, szálló felszerelések kocsikra ké­
szítve irányittattak volna arra a pontra, 
a hol a pillanatnyi forgalom kényelmet 
kíván, hogy a turisták ne érezzék a 
„medveország“ berendezetlensőgőnek ké­
nyelmetlenségeit.

így elkészülve, a legszebb remé­
nyekkel, előtanulmánynyal, az erők czél- 
szerü beosztásával indult neki a Club a 
szép és nagy sikerrel kecsegtető feladatnak.

Irodáját rendezte épen, midőn 1900 
november közepén, váratlanul lepte meg 
a leszerelés hire.

Az „Erdélyi Kárpát-Egylet“-et, a 
klub minden megkérdezése nélkül meg­
alakították. Az erről kiadott, november 16. 
közlemény szerint a dióhéjban elmondott 

sok évi alapvető munkáért kéretlenül kö­
szönettel honorálták, „e téren örvendetes 
és buzgó tevékenységének minősítvén azt.

Olyan meglepetésszerü volt ez a 
leszerelés, hogy arról előzetesen sejtelme 
senkinek sem volt. Az akkori „Erdélyi 
Híradó“ egyik hasábon közli a klub ter­
veit, a szomszéd hasábon a megalakított 
Eke kiálltványát. Az Ellenzékben is csak 
nem egymás mellett vannak közlemények. 
A gyűlésen jelen volt tagok azt hitték, 
előzetes megbeszélés és megegyezés nyo­
mán jött napirendre e kérdés.

A Club lelkes és munkás tagjai, a 
kik sok év munkáját fektették e szép 
tervbe s lelkesedéssel készítették elő, úgy 
érezték magukat, mint a hazájukért küz­
dött katonák Világos alatt, midőn a fegy­
ver letétel hire váratlanul fülökbe jutott.

Természetesen arra nem gondolhat­
tak, hogy terveikkel bevonuljanak az 
Ekébe, mert az Emke védelme alatt álló 
testületben, a külföldi turista forgalmat 
kezet fogva a nemzetiségekkel, akkor 
létrehozni még gondolatnak is merész 
volt. Felvenniök a versenyt már amiatt 
sem lehetett, mert a K. A. C. vagyonta­
lan testület volt, az Eke azonban pénzt, 
erkölcsi támogatást, mindent nyert az 
Emkétől.

Próbát tett egy bizalmas értekezle­
ten Jósika Samu báró egyeztetni a kér­
dést olyképen, hogy a K. A. C. a haza­
résznek egy bizonyos területét vegye ön­
álló működése alá. Erről a club előre le­
mondott.

*

Tizenkét év telt el ez idő óta. Vál­
toztak a viszonyok sokat e hosszú idő 
alatt.

Évek álltak az EKE-nek rendelke­
zésére, hogy a külföldi tourista forgalmat 
a kezébe vegye, miként arra a fentebb 
dióhéjban vázolt példa már készen állt 
előtte.

Nem tette. Kapkodott, futott, déli­
bábok után.

(Vége következik.)

Színház.

Lili. Majdnem üres ház nézte Haller 
Irma vendég második bemutatkozását 
Herveé operettejében a Liliben. Tegnapi 
szereplése is szép külső sikerrel járt ; volt 
része tapsban, megujráztatásokban. Lili 
nehéz szerepét egyéniségeinek sok rokon­
szenves és kedves vonásával ruházta fel. 
Játékában került minden szubrett-szerte- 
lenkedést ; bájosan egyszerű volt, emellett 
eleven és biztos mozgású. Hangjának 
azonban nincs meg a kellő szárnyalása, 
kisterjedelmű és gyenge ; néhol fátyolos. 
Vendégünknek pedig meg van az a nagy 
erénye, hogy bánni tud vele. Ha sok kí­
vánni valót is hagyott hátra tegnapi be­
mutatkozásában : szívesen tudjuk be, ezt ne­
héz szerepének, mely nagyobb hangú és gya­
korlottabb énekesnőket is próbára tesz.

A mieink pedig szörnyen kelletlen- 
kedtek előadás alatt. Semmi készség, ele­
venség nem volt bennük, a mi méltán 
rosszul hathatott e vendégre. S ez nem 

egyedüli jel mely arra vallott, hogy hely­
zetét érezte, szép tömött barna haja szí­
nének a fokozatos változása volt, a máso­
dik év végén a haja hófehér lett, erős el- 
lenlőtet képezve a kők szemek sötét pil­
láival.

* 
* *

A 10-ik Numerus öt évig zúgolódás 
nélkül teljesítette a reá róvott kötelessé­
geket, mipden nap éppen olyan volt, mint 
a másik. A külvilágról soha semmi hir sem 
jutott hozzá. Ritka időközökben sem levél 
még ritkábban sem látogató, a milyen néha 
egyik vagy másik fogoly társát felkereste, 
nem zavarta meg a 10-dik Numerus éle­
tét, Ö soha sem kérdezősködött a gyerme­
ke után, soha sem említette a nevét, azt, 
sem tudta, hogy élt-e vagy meghalt. És a 
káplán, aki a szerencsétlen asszony iránt 
még mindig érdeklődött, soha sem emlé­
keztette őt a gyermekire. így gondolta ezt 
a legjobbnak reá és legjobbnak a leánykára, 
hogy ne legyen összeköttetés közöttük.

És mégis tiszteletes Wood Dávid 
volt az, aki a csendes vizet végre moz­
gásba hozta, miáltal annak a mélysége 
alatt egy pillanatra valami láthatóvá lett.

Mindazok a foglyok, kik a jó ma- 
gukviseletükért teljes számú jegyeket ér­
demeltek, a biblia és imádságos könyvön 
kívül, melyek a zárka szabályos bútorza­
tának egy részét képezték, egy könyvet 
kaptak a börtön könyvtárából. Ez nagyon 
nagyrabecsült privilégium volt. Természe­
tes, hogy azok mind komoly irányúak vol­
tak, tanulságosak vagy moralizálók és a 
gyűrött s kissé szennyes lapok bizonyí­
tották, hogy azokat gyakran és ismételve 
átolvasták. Egy könyv a nyomasztó egy­
hangúságtól olyan áldásos könnyebbülés 
volt.

A káplán az utóbbi időben nehány 
uj könyvet szerzett a könyvtár számára 
és ezek között volt egy folyóiratokból 

csak a kisebb szereplőkre, epizodistákra 
áll, hanem azokra a nagyobbszerepü színé­
szekre kiknek kezében volt némileg az 
est sikere, jobban mondva — tegnap — 
sikertelensége.

*
A suhancx, Konti rég nem adott 

népszerű operettjét holnap adják a czimsze- 
repben Haller Irmával, kinek ez lesz bucsu- 
föllépése. Szilágyi Dezső az előadás másik 
vendége Durand fűszerest játsza. A mifűnk 
közül Kassai, Dezséri, Hunfi, Szabó Mariska 
és K. Árpási Kata vesznek részt az elő­
adásban.

*
Sobri, vagy két pisztoly Szigligeti 

népszínműve vasárnap kerül szinre. A darab 
komikus főszerepét — Hugli borbélyt — 
utolsó föllépéséül Szilágyi Dezső játsza.

*

Tanai Frigyes, a Vígszínház fiatal 
bonvivántja a jövő héten két estén fog ven­
dégszerepelni „A kis mama“ és „Váljunk el“ 
franczia vígjátékokban.

Az első ék.
Az „Újság“ czimü lap szerkesztőjé­

hez nyílt kérdést intéztünk tegnap, több 
pontra nézve azok miatt a rágalmak, pisz- 
kolódások, alaptalan vádak miatt, a me­
lyekkel lapot, pártférfiakat és pártot régi 
szokásához hűen, méltatlanul támad ez 
a lap.

Felelet helyett három hasábos mono­
logot kaptunk. Ebbe a monológba tutti- 
frutti módjára sok minden van, csak az 
nincs, a minek lenni kellene, határozott 
felelet a feltett kérdésekre.

Bodónéskodik, hogy kicsavarhassa a 
kérdések nyakát.

Azt kérdi : miért ék az első ék ? Két 
ellenzéki pártot nevez meg. Ezek közül 
szerinte, csak az „Ellenzék* fantáziájában lé­
tezik a mi pártunk, a melyet egy egész 
világ választ el az „Újság“ czimü lap po­
litikai pártjától. A kettő közt levő űrbe 
pedig szerinte őket verni nem lehet.

Felvilágosítjuk az „Ujság“-ot. Mi 
nem a két párt közé vert ékről beszél­
tünk. Arról az ékről szóltunk, melylyel a 
függetlenségi és 48-as párt egységes mű­
ködésén akar labancz ur rést nyitni.

Különben kegyes engedelmével tud­
tára adjuk, hogy igen is van kolozsvári 
függetlenségi és 48-as párt, nem csupán 
az „E—k“ fántáziájában, hanem a való­
ságban is. Volt, van és lesz, akár tetszik 
az U—g-nak, akár nem. Vezetői és tagjai 
húsból és vérből álló, kipróbált férfiak s 
nem [hamisított aláírásokkal feltüntetett 
képzeleti egyének.

Az “U—g“ azt a kérdést teszi fel, 
hogy melyik politikai párt elveit ős czél- 
jait vallja az „E—k“ ?

Előbb talán jó volna, ha ön magá­
nak tenné fel ezt a kérdést az „U—g.“

Mert hiszen mindenki tudja, hogy az 
„U—g“ 4 évi fennállása alatt egy ideig 
Bánffy Dezső érdekeit szolgálta, Midőn ez 
üzletileg nem mutatkozott hasznos foglal­
kozásnak, át csapott Kossuth párti lapnak 
minden át menet, külső indokok nőikül, 
sőt Ugron-párti is lett volna, ha hasznot 
remél belőle.

Helyettünk a feltett kérdésre, nyilt fe-

összeállított vastag kötet, melyben egy 
regény volt. Nagyon rövid közlésekben 
volt adva — és lehet, hogy elkerülte a 
figyelmet. A regény teljesen ártalmatlan 
volt, de azért mégis regény volt egy bo­
nyodalommal és a cselszövény egy gonosz 
ember müve volt, aki álnév alatt kötött 
házasságot és aztán igyekezett annak az 
érvényességét eltagadni. Az iró, aki ugy- 
látszott, hogy e tárgygyal sokat foglalko­
zott, a törvőnytudásnak bizonyos meny- 
nyisőgőt mutatta és végre a Grizelda sze­
rű feleség törvényes állása diadalmasan 
volt igazolva, a mit a férj megtérése 
követett.

Ez a gyenge regény volt az, mely a 
10-dik numerust abból az apátiából melybe 
merülni kezdett — olyan apátiába mely 
végre bárgyuságban végződhetett volna 
— felrázta. Azt ismét ős ismét átolvasta 
mig a könyv nála volt, mig azokat a ré­
szeket melyek Öt érdekelték szórol-szóra 
el tudta mondani. De hosszas ideig nem 
beszélt arról semmit. O anyira elszokott 
az izgatotságtól, hogy az megijjesztette.

Mult életének az emlékéiöl oly hatá­
rozottan fordult el, oly rendíthetetlenül 
tartotta meg azt a határozatát, hogy még 
csak nem is gondol arra soha, hogy az 
emlékezet zsilipjeinek ez a hirtelen meg­
nyílása több volt mint a mennyit elviselni 
tudott.

Nehány napig beteg volt egy hetet 
töltött a kórházban. Örült e szünetnek, 
mert időt adott neki, hogy lecsöndesüljön 
é,s ezt az ügyet nyugodtan megfontolja. 
Ámbár most semmi sem változtathatta meg 
a sorsát, még is ez a dolog, ha igaz, nagy 
különbséget csinálna. Legalább önbecsérze- 
téből helyre állítana valamit.

(Folytatása köv.) 

A sir Fülöp leányai.
Angolból fordította: Amica.

(Folytatás) (2)
I.

A kis leány nagyon rövid idő múlva 
el lett az anyjától választva, mivel a bör­
tön gazdasági berendezésében a gyerme­
kek számára nem volt hely. A káplán szí­
vessége nélkül a kis árva a dolgozóház 
gyöngéd könyörületére lett volna Ítélve.

De öt érdekelte a 10-ik szám és ö 
másoknak az érdeklődését is felébresztette. 
A barátjai segítségével elegendő pénzt 
gyűjtött össze, hogy a gyermek felvéte­
léért egy olyan intézetbe fizessenek, hol 
annak a származásáról az igazgatón kívül 
senki sem tudott. Mielőtt a gyermeket az 
anyjától elvették, a börtön kápolnájában 
meg keresztelték.

— Nevezzék Smith Janenak —mon- 
dá a 10-dik Numerus, keserű nevetéssel, 
midőn először beszéltek e tárgyról vele, 
de egy éjjeli gondolkozás után megváltoz- 
tatta a szándékát. Midőn másnap réggel a 
börtön őr a gyermekért ment azt mondta —

— Filippa legyen a gyermek neve, 
Ashleigh Filippa. Az Ashleigh vezeték né­
vül szolgálhat, más neve nincsen.

És amint beszélt ismét nevetett e név 
említése, olyan emlékeket idézett fel me­
lyek a börtön helyiségével nem találtak.

A 10-ik Numerus minta fogolynak 
bizonyult és környezetétől csak hamar jó 
véleményeket nyert. A legszigorúbb fe- 
gyolemnék készséggel alávetette magát, 
soha sem tett kísérleteket, hogy a leg- 
boszantobb szabály ellen vétsen, a börtön­
örök zsarnokoskodásai felett soha sem zú­
golódott.

Az egészsége folytonosan jó volt, sőt 
egy vagy két év múlva sokkal jobb volt, 
mint midőn először a börtönbe lépett. Az
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leletet ad, az „Ellenzék“ 23 évi folyamának 
minden lapja. Mi egy negyed század óta 
tántoríthatatlan kitartással, hűséggel szol­
gáljuk hazánk függetlensége kivívásának 
szent ügyét. Tántorithatatlan kitartásunk­
nak nem az üzleti érdek, hanem a haza­
szeretet a rugója.

Mi nem piszkoltunk, nem sértegettünk 
tiszteletre méltó ősz függetlenségi férfiakat, 
mint azt az Újság tette Tóthfalusi Józseffel 
és több függetlenségi érzelmű társával csak 
azért, hogy a lappal üzletet csináljon s 
palástolja a saját bűneit. Mi pártot és 
pártférfiakat megbecsültünk s megbecsü­
lünk, mert előttünk a párt szolgálata nem 
eszköz a boldogulásra, hanem czél a haza 
függetlenségének kivívása felé.

E törekvésünkben, hogy a párt czél- 
ját a megvalósuláshoz egy lépéssel közelebb 
hozzuk, volt idő, midőn választások idején 
a Nemzeti párttal is szövetkeztünk. Az 
Újság azonban pártja nevében, még a párt- 
hiveket is kipellengérezte, a testvér pár­
tot pedig untalan piszkolta, annak tagjait 
sárral és piszokkal dobálta. Mi akkor sem 
követtük, ma sem követjük ezen az utón 
az Újságot. Csak arra kérjük a szerkesz­
tőt, hogy válaszoljon tegnap feltett kér­
désünkre.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, augusztus 8.

— Miniszterek Kolozsvárt. A 
Mátyás-szobor leleplezési ünnepélyének 
rendezése ügyében Béldy Ákos gróf főis­
pán, a bizottság elnöke és Fekete Nagy 
Béla tan. a bizottság előadója, a főváros­
ban jártak, hol a miniszterelnökségnél és 
belügyminisztériumban tettek jelentéseket. 
Amint hírlik, a leleplezés alkalmával a kor­
mánynak csaknem valamennyi tagja le fog 
utazni Kolozsvárra.

— Nemzeti ünnep Kolozsvárt. 
Abból a páratlan érdeklődésből következ­
tetve, melylyel az egész ország kíséri a 
Mátyás szobor leleplezését, előre látható, 
hogy az ünnepély oly impozáns és oly 
kiváló jelentőségű lesz, a milyen még nem 
volt e város falai között. Ezer és ezer 
ember készül október 12-re Kolozsvárra, 
s előre láthatólag minden irányból külön 
vonatok fogják vendégeinket ide szállítani. 
Nem lesz az országnak egyetlen része 
sem, a mely ne képviseltetné magát. Ven­
dégeinknek meg kell mutatnunk, hogy e 
város falai között ma is hiven ápoljuk a 
magyar nemzeti tradicziókat, s ezek között 
az igaz, őszinte vendégszeretetet.

— Mátyás király emléke. Ko­
lozsvár dicső szülöttének, Mátyás király­
nak kultuszát a nemzet minden réte­
gében terjeszteni, erősíteni helyes dolog. 
Azután a fényes diszmü után, melyet 
Mátyás királyról az Athaeneumnál adtak 
ki, a mely valóságos gyöngye essay-iro- 
dalmunknak, most a nép számára ad ki a 
város egy testes füzetet. A sajtó 
alatt levő könyvecske minden sora 
Mátyás király nagyságáról zeng prózában 
és versben egyaránt. A könyvet, „Ki volt 
Mátyás király“ czimü, Kazinczy Gábor 
után átdolgozott czikk nyitja meg. Min­
den közleménye egyszerű, zamatos nyel­
ven a nép számára íródott, s szerkesztői : 
Szabó Samu és Kovács Dezső tanárok.

— Az Erzsébet séta ut rende­
zése. Kolozsvár város tanácsa utczai lám­
pákat állíttat fel az Erzsébet híd két szé­
lére, valamint az ut fordulóihoz, hogy a 
serpentin ut kellő világítást nyerjen. A 
séta ut felső pihenőjén Geng Ákos jeles 
iparos saját találmányu géppel fejlesztett 
acetilén világítást rendezett be. Esténkint 
nagyon szépen néz ki a megvilágított 
pihenő, melyet művészek útmutatása 
szerint nyirfa darabokkal sveiczi módra 
díszítettek. Ez a pihenő mostanában na­
gyon látogatott, főleg mióta kitűnő rabló­
pecsenyét is talál ott a közönség. Holnap 
este alkonyat után a Polgári Dalegylet 
rendez ottan hangversenyt.

— Szomorú eredmény. Annak a 
sok koczódásnak, személyeskedő hercze- 
hurczáaak, a melylyel egyes szóczialista 
urak, gyűlölködő hajlamaikat követve, — 
széthintették az iparos osztályban a vi­
szálykodás magvát, már is mutatkozik a 
szomorú eredménye. Arról értesülünk 
ugyanis, hogy a Mátyás-szobor leleplezési 
ünnepélye alkalmával rendezni szándékolt 
helyi érdekű kiállítás ügye részvétlenség 
miatt fennakadt. Az iparos elemek vezé­
reiül feltolakodott urak, a saját külön 
sajtójukban addig osztogatták az iparos 
osztályt részekre, a mig szerencsésen si­
került megosztani az — egyetértést. Addig 
csinálták a nagy, közép és kisiparosok 
pártját, — a mig végre is nem lett 
semmiféle párt és semmiféle egyetértés. 
De annál több harag, gyűlölködés és vi­
szály. A jobb módú iparosok „szipolyozó 
banda“ név alatt voltak ismeretesek. Az 
ipartestület intelligens iparosokból álló 
tisztikara és választmánya egytől-egyig 

sikkasztó, önző, czudar nép volt. Szóval 
becsületes embert nem ismert semmiféle 
közpályán a terrorisztikus csoport, a me­
lyik brutális eszközökkel akart felülkere­
kedni, sajnálatos félrevezetés folytán. Most 
már meg van az eredmény. A komoly és 
józan elem nagyrésze visszavonul a köz­
szerepléstől, a mi által a kiállítás ügye 
teljesen problematikussá vált. Vagy ha 
lesz is valami belőle, abból bizony Ko­
lozsvár iparossaira dicsőség nem háramlik.

— Drága a málna Kolozsvárt. 
Kolozsvári házi asszonyok panaszkodnak 
a miatt, hogy a piaczon drága a málna, 
keveset adnak mintha gyógytárból venné 
az ember. A kolozsvári piaczon különben 
minden féle gyümölcsnek igen magos 
az ára

— George Macaulay köszöneté. 
George Macaulay Trevelyan, a fiatal an­
gol tudós, ki tanulmányi czélokból bejárta 
hazánkat, s a ki nálunk Kolozsvárt is 
megfordult, szép levelet küldött szives 
vendéglátójának, Kovács János tanárnak, 
melyhez mellékelte viszonzásul azért a 
vendégszeretetért, melyben részesült édes 
atyjának egyik müvét : „Macaulay élete 
és levelei“-t. Az udvarias angol megígérte 
a levélben, hogy az Amerikai forrada­
lom czimü müvét, mihelyest befejezi és 
kiadja, azonnal megküldi Kovács János 
tanárnak.

— Értesítés. A kolozsvári keres­
kedelmi és iparkamarát a kereskedelmi mi­
niszter folyó hó 5-én kelt 51267 VII. szá­
mú leiratában arról értesítette, miszerint 
még a folyó évben megépülő Árad Gyula­
fehérvári távbeszélő vonal elkészülte után 
Gyulafehérvár városa is azonnal be fog a 
helyi távbeszélő hálózatba kapcsoltatni.

— Milyen az idő ? Legújabb 
meteorologia! jelentések szerint Íror­
szág és Dánország táján kisebb dep- 
ressiók vehetők észre, mig Dél-Európa 
fölött magas levegőnyomás terül el. 
Az idő ennek következtében a kon­
tinens déli felén általánosan száraz 
és esők inkább csak a depressziók 
környékén fordultak elő. A hőmérsék­
let Európaszerte magas. Hazánkban 
igen meleg és túlnyomóan száraz idő 
uralkodik. Kisebb esőket csak az 
északkeleti vármegyékből jelentettek.

— Gróf Majláth Gusztáv. Károly 
erdélyi r. kath. püspök szerdán Pécsre ér­
kezett a hol rokonait látogatta meg, majd 
kikocsizott a közeli Szent-Lászlóra, hol az 
ott nyaraló Hetyey Sámuel pécsi püspö­
köt látgatta meg onnan Bakócára utazott.

— A kolozsvári Szamos áldo­
zata. A kolozsvári Szamos malomárka a 
plébánia malmánál minden évben áldozatot 
kíván. Tegnap este egy széki fiú fulladt be, 
a mint a lovakat úsztatta. A fiú 17 éves és 
a neve Szabó Sámuel. A boneztani intézetbe 
szállították.

— Mikor olcsó a tojás. A kolozs­
vári piacz tömkelegében egy nagy kosár to­
jás előtt állott egy szőke bakfis :

— Hogy a tojás ?
— 10 fillér párja.
— Ugyan ? Hatot egy hatosért,
— Hova gondol már a kisasszony nyár 

derekán, ■— még én se kapok.
— Pedig a másik sorban úgy adják.
— No hát csak tessék ottan venni.
— Vennék is, de annak az asszonynak 

csak kettő van.
— Hja, mikor nekem nincs tojásom én 

is adok hátával.
— Szilágyi Dezső sírja. Mostmult 

egy éve, hogy Szilágyi Dezső oly hirtelen 
s oly tragikusan meghalt. Nagy pompával 
temettük el, erősen fogadkoztunk, igy meg 
úgy örökítjük meg nagy hazánkfia érde­
meit, s ha ma, egy év múlva valakit vé­
letlenül visz el útja a kerepesi temetőben 
Szilágyi Dezső sírja mellett, láthatja, hogy 
nálunk öröm, gyász egyaránt nem egyébb, 
mint egy fellobbanás — szalmaláng, amely 
felcsap és kialszik. Szilágyi Dezső sírhelye 
elhagyatott és összeszáradt, szemétté lett 
koszorúk disztelenkednek a fakeresztes sí­
ron. A nagy Szilágyi-mozgalom ott húzó­
dik meg az avarrá lett koszorúk alatt, 
emlékét nem őrzi semmi — azon a fake­
reszten kívül. A főváros egy év alatt sem 
ért rá, hogy legalább egy utczáját vagy 
terét a nagy magyar politikusról, a kiváló 
magyar igazságügyminisz térről nevezze el. 
Pedig utczákat, de hányat keresztelt el 
azóta, s a Harminczad-utcza ma is Har- 
minczad-utcza.

— Gyermekek védelme. London­
ban a helyi hatóság igen fontos intézke­
déseket foganatosított a tizennégyéven 
aluli gyermekek munkájának szabályozá­
sára. Ezeket az intézkedéseket Ritchie be­
lügyminiszter olyan értelemben tartotta 
szükségeseknek, hogy a gyermekek testi 
erejére és szellemi képességeire a munka­
adók első sorban legyenek tekintettel. A 
gyenge fiukat nem szabad erős munkával 
megterhelni, nem szabad kora reggel és 
még késő este foglalkoztatni őket, de kü­
lönösen a testi biztonságot veszélyeztető 
munkákat kell száműzni a gyenge gyer­
mekek munkaköréből. Ilyen ügyekben jo­
ga van a hatóságnak erélyesen közbelépni, 
de hogy ezt a jogát kötelességének is ér- 
zi-e, az a súlyos körülmények között gyak­
ran nagyon is kétséges. Mindenesetre ör­
vendetes jelenség, hogy a külföldön sza­
bályozni iparkodnak a gyermekek munka­

körét, amint remélhetőleg nálunk is rövid 
idő alatt követni fognak. Mert valóban 
gyakran megbotránkoztató, hogy egyesek 
milyen embertelenséggel és állati kegyet­
lenséggel üldözik a szolgálatukban levő 
gyermekeket, igás barmoknak ős nem em­
bereknek tartván őket.

— Golyót és késszurást felfogó 
pánczélmellény. Egy élelmes franczia 
kereskedő divatját múltnak mondja a fino­
man szövött s eddig közhasználatnak 
örvendő mellényt. Ezután pánczélmellényt 
kell annak viselnie, aki a múló divatnál 
többre becsüli életét. Azt Írja árjegyzéké­
ben a charlevillei kereskedő, hogy pánczél- 
mellőnye a század leghasznosabb és leg­
fontosabb találmánya. Â mellényről a golyó 
visszapattan s a legerősebb késszurásnak 
ellentál. Utazók, kereskedők, hirlapirók, 
követek, rendőrök és királyok ilyen mel­
lényt hordjanak, mert igy életük biztosabb, 
mint a milyen biztos volt anyjuk keblén. 
A mellény kényelmes s csak negyven 
frankba kerül. Megrendeléseket azonnal 
elintéznek. A ki nem hisz a pánczélmellény 
biztonságában, próbálja fel s lövessen 
magára.

— A Foldgomb forradalma. A 
most folyó év a földrengések esztendeje. 
Január tizenkettedike óta, amikor Uj-Skó- 
cziában rendült meg a föíd, körülbelül 26 
nagy földrengés volt ebben az évben s 
számtalan áldozatot szedett az emberek kö­
zül. Minden jel arra mutat, hogy a föld­
rengések száma még növekedni fogs hogy 
a föld belsejéban nagy átalakulások és for­
radalmak mennek végbe. Egy amerikai tu­
dós, Hampton Fitz, nagyon érdekes elő­
adást tartott nemrégiben a tenger fenekén 
végbemenő geológiai átalakulárokról s kons­
tatálta, hogy földünk uj forradalmi kor­
szak küszöbén áll. A kis Antillák katasz­
trófája és a dél-amerikai szárazföld hegyei­
nek kitörései, a tudós tanár szerint, csak 
előjátékai azoknak a nagy elemi kitö­
réseknek, melyek nemsokára be fog­
nak következni. A világtengerek mélyén 
nagy harezok dúlnak s az Atlanti-oczeán 
két helyén végzett tudományos megfigye­
lésekből arra kell következtetni, hogy a 
Golf-áram jelentékenyen eltért déli irányba. 
A tenger hőmérséklete jelenleg Amerika 
keleti partjain két fokkal alacsonyabb a 
normálisnál. Ennek a lehűlésnek Európára 
nézve is messzemenő jelentősége van, mert 
a nyár mindig hűvösebb lesz az eddigiek­
nél. Ha további kihűlés és az áram dél­
felé való hajlása bekövetkeznék, Angolor­
szág elveszti mai kiimáját, mig Franczia- 
országban és a Földközi-tenger államaiban 
a tél enyhébb és a nyár hűvösebb lesz. 
Hampton tanár előadása végén kijelentette, 
hogy a Földközi-tenger medenezéjében 
erőszakos földrengések várhatók.

■— Osztozzunk! Paris egyik nagy 
kőrútján egy ur talált egy tárczát. Tömött, 
szép, bőrtárcza volt, tele papírpénzzel. A. ur 
éppen zsebre tette, hogy elvigye a rendőr­
séghez, amikor melléje .ér egy rongyos fiú:

— Osztozkodjunk a talált pénzen, — 
szólt ős szemtelenül vigyorogni kezdett.

A becsületes megtaláló egy pillanatig 
meglepetten nézett rá, azután karonfogta :

— Kedves barátom, ugy-e azt képzeli 
most rólam, hogy tolvaj vagyok, aki el akarja 
tulajdonítani ezt a pénztárczát ? No, én be 
fogom önnek az ellenkezőjét bizonyítani.

A rongyos alak erőlködött, hogy ő 
nem hisz semmit, sőt mindenkit a legbecsü­
letesebb embernek tart. A becsületes megtaláló 
azonban nem engedte el és vitte egyenesen 
a törvényszékre, ahol kiderült, hogy egyike 
a legveszedelmesebb zsebtolvajoknak.

— Különös szálloda. A világvá­
rosi élet tele van ezer veszedelemmel 
magányosan élő nőkre nézve, akik az élet 
harczát egyedül folytatják kisértések kö­
zepette. A köznyomor enyhítésére lénye­
gesen hozzájárul, a ki a nők társadalmi 
helyzetének biztosítására bármit is tesz és 
nagy jótevők már több intézményt léte­
sítettek, a mely erre a ez ólra szolgál. A 
napokban avattak föl Párisban egy uj 
szállodát, a mely egyedül való a maga 
nemében : a lakói csupán magányos nők, 
leányok, vagy özvegyasszonyok lehetnek. 
A jótékony intézményt Hirsch báróné 
ötszázezer frankos ős Mrrjolin asszony­
nak még ennél is nagyobb alapítványából 
létesítették. A szálló hatalmas ötemeletes 
épület. Az első és második emeleten 10—10 
nagyobb szoba, a 3., 4. és 5-ik emeleten 
12—12 kisebb kamra van. A földszinten 
társalgó és ebédlőtermek, a souterrainban 
pedig fürdőszobák szolgálják a lakók ké­
nyelmét. A szobák egyszerű berendezé- 
süek, de roppant olcsók is, a nagyobb 
Szobák napi ára 1 korona, a kamráké 60 
fillér. A szálló megépítésével a magáno­
sán élő munkásnők erkölcsi züllését akar­
ják meggátolni.

— Kutyák — szamárkohogése. 
New-Yorkban nemrég kitört a kutyák kö­
zött a szamárköhögés és hiábavaló volt az 
orvosi tudomány, a bajt ma sém tudták 
még csökkenteni. Leady dr. New-York 
egyik legkiválóbb állatorvosa, elismeri, hogy 
praxisában soha ilyen eset még elő nem 
fordult. A betegség, nézete szerint, beteg 
gyermekekről rsgadt a kutyákra, melyek 
az utczai ismerkedések közben persze ha­
marosan tovább adják. A kutyák épp oly 
tehetetlenek a szamárköhögéssel szemben, 
mint például a csecsemők, borzasztó han­
gokat hallatnak, a melyektől maguk ijed­
nek meg leginkább, gyakran fuladási ro­
ham fogja el őket és sok esetben megfu- 
ladás a betegség vége.

— A hús érése. Ismeretes dolog a 
háztartásokban, hogy a frissen levágott 
markának a husa, még ha a legjobban 
hizlalt marhából való is, kemény, száraz 
és élvezhetetlen. Még a leghosszabb főzés­
sel sem puhul meg és a legjobb fogak 
sem birkózhatnak meg vele. Csak az olyan 
hús, amely a levágás után néhány nápig 

fekszik, vagy a mészárosok szerint: érik; 
alkalmas a főzésre. Egy szakértő tudós — 
írja „Jó Egészség“ — Bázelben az érés­
nek a folyamatát a következőkben vizs­
gálta meg. Azt tapasztalta, hogy a hús 
ereje lényegében a husnedvek képződésé­
vel kapcsolatos, A friss húsból még 1770 
kilogrammos ^nyomással sem lehet egyet­
len csepp husnedvet kipréselni, ez csak 
néhány óra múlva sikerül. Minél tovább 
fekszik a hús, természetesen a rothadás 
kizárásánál, annál több nedvet produkál. 
A husnedv mennyisége azonkívül a kor­
tól, a nemtől, az egészségi állapottól és a 
táplálkozástól függ. Az örég marhahús szí­
vós és szalmás, nincs benne nedv. Egy 
másik kutató. Mieschert, azt figyelte meg, 
hogy a lazac husa az ivás alatt rostos és 
ízetlen, mert ez az állapot a lazac testé­
ből és főként az izmokból a nedvképző 
fejérnyét elvonja. A húsának ilyenkor öt­
ven perczenttel kevesebb a tápláló ereje. 
Sokszor hallani azt, hogy az angolosan ké­
szített húsokból kiszivárgó nedv vér és 
sokan azért visszautasítják az ilyen húst. 
Pedig az csak husnedv. Ez a vörös nedv, 
amely sok tápláló anyagét tartalmaz más­
fajta húsféléknél átalakul.

— Apró hirek. Abisziniában a do­
hányzást bűnnek tekintik. A dohányzást meg­
tiltó törvényt ,1642-ben hozták és eleinte csak 
a templomokban dohányzó papok ellen al­
kalmazták.

Laube városában (Porosz-Ssiléziában) 
az iszákos lakósok nyomtatott névsora min­
den korcsmában ki van függesztve. Az ille­
tők bort, sört vagy szeszes italt nem kap­
hatnak ; a rendelet ellen vétő korcsmároso- 
kat vagy ezek alkalmazottjai szigorúan meg­
büntetik.

A szibériai vasút hídjainak Összes hosz- 
sza negyvennyolez kilóméter. A leghosszabb 
hid Krasznojorszknál van a Jeniszei folyón 
keresztül ; hossza 800 méter.

Velencze volt az első olasz város, ahol 
(1440-ben) rendes népszámlálást tartottak. 
1574-ben érte el a város lakossága legna­
gyobb számát.

A legkeményebb fém a titanium, amely 
hasonlít a rézhez, de még a hegyi kristályt 
ie megkarozolja.

Egy tehén bőre körülbelül 35 font ki­
dolgozott bőrt szolgáltat, egy lóé 18 fontot.

Los Angeles közelében van egy galamb­
tenyésztő telep, amelyen évente 40 ezer ga­
lamb-fiókot bocsát piaczra.

Newfoundland ős Labradon szigetek la­
kossá 200 ezer. B kőt sziget lakossága 10 óv 
alatt 18 ezerrel szaporodott.

A Jadán északi részen lakó népeknél a 
gyermeknek csak 5 éves korában adnak 
nevet.

Magában Venezuelában 2 millió madarat 
öltek meg divatozélokra.

Anglia legújabb első osztályú czirkáló 
hajója, Leviathan, legjobb a világ összes e 
nemű hajói között.

— „Antirost“'és „Flammentod.“ 
Egy idő óta ezen uj fogalom a sajtóban több­
felé feltámadt. Tisztelt olvasóinkat minden 
esetre érdekli ezen kémiai termény közelebbi 
származása, mibenléte és czőlja. Az „Anti­
rost“ ős a „Flammentod“ a rozsda illetve a 
tűz ellen védő festék, mely az ismert Kind 
és Herglotz kémiai gyárban legújabb idő óta 
készül. Ezen védőszereknek valóságos felfor­
gató szerepük van az építészeti — és az 
ipartéren, mert a külső benyomással egyszers­
mind reservativ hatást gyakorolnak idő ős 
tűz ellen. „Antirost“ egy fekete rozsdavédő, 
gyorsan száradó és erősen fedő mázoló fes­
ték, mely főkőp vasnál talál alkalmazást azon­
ban épp oly jó szolgálatot teszen fa, czement, 
beton ős falak mázolásánál is. Egy mázolás 
„Antirost“-tal nagy melegben változatlanul 
megmarad. Az „Ántirost“ használhatósága 
ezért nagyon sok oldalú, igy a vasút terén, a 
hajóépitészetnél stb. stb. igénybe vehető. — 
A „Flammentod“ szintén egy, az időnek el­
lenálló mázoló festők hasonló kitűnő hatás­
sal, mely fa, kő, érez, stb. stb. tűz általi pusz­
tulását védi. Különösen megjegyzendő, hogy 
e védő és szépítő „Flammentod“ által a má­
zolás nem nagyobb költséget okoz mint 
más közönséges olajfestők használatánál. Te­
hát az „Antirost“ és a „Flammentod“ ezen 
nagy fedőképessgü kőt festék, amint ezek­
ből látható, rendkívül hasznos találmányt 
képez.

— Talált tárgy. A sétatéren teg­
nap este egy uj bőr szivarka dohány tár- 
cza találtatott. Tulajdonosa kellő igazolás 
mellett átveheti a sétatéri kertésznél.

— Elveszett egy darab teljesen 
csiszolt gránát kövei körített arany karpe- 
recz a sétatéren, a folyó hó 5-én délután 6 
és 7 óra között. A becsületes megtaláló szí­
veskedjék Kökért utcza 25 számú iskola igaz­
gatójához avagy a rendőrséghez beadni, hol 
illő jutalomban részesül.

J ótékonyság.
A kolozsvári m. kir. dohánygyári 

Dalkör f. évi julius hó 5-én rendezett 
Dalestélyen felülfizettek : Dávid Jenő doboz­
gyáros Budapest 20 kor, Rock István gép­
gyáros Budapest 20 kor. Dr. Szentgyörgyi 
Jenő gyári-orvos 10 kcr. Ferenczy Árpád 10 
kor. Tauffer Dezső 10 kor. Alexi György 10 
kor, Nul Ottó 5 kor. Tyroler Gyula 5 kor. 
Goldmann Bernât 5 kor. Kovács József 5 kor. 
Kohn Zsigmond 5 kor. abraham Izsák 5 kor. 
Hunwald Lipót 5 kor. Sarkadi János 4 kar. 
Auer és Kisfalvi czőg Budapest 4 kor. Léber 
Gyula 3 kor. ifj. Buzetzko Domokos 2 kor. 
Angyal József 1 kor. Varga Latos 80 fill. 
Támocski Gy. 60 fill. Ilyés Ferencz 60 fill. 
Jaskó János, Szabó Gáspár, B. K. és Kurz 
Sándor 40—40 fill. Görömbei Ferencz 20 fill, 
összesen : 132 korona 80 fillér. Fogadják e 
nemes szivö adakozók az elnökség köszönetét.

*

A nagy-sármási kereskedők és 
iparosok által f. hó 3-án az állami 
kisdedóvoda ős egy lőtesitendő Polgári 

olvosókör alap javára rendezett tánczmulat- 
ságnál felülfizettek. Gr. Radnai István 6 kor. 
Jánosházi László 6 kor. Veszprémi Antal 6 
kor. N. N. 12 kor. Bartha Lajos 5 kor. K. M. 
1 kor. Szász Albert 1 kor. Juhos Márton 1 
Székely Mihály 6 kor. Kozma Károly 1 kor. 
Szabó József 2 kor. Ferenozi Géza 2 kor. 
Ferenczi Ignácz 2 kor. Papp József 6 kor. 
Szilágyi Kálmán 1 kor. Ilyés Fülöp 1 kor. 
CsÖgor József 1 kor. Bothezán Traján 1 kor. 
Kepri Todor 2 kor. Ferencsik Károly 1 kor. 
Ausch Lajos 2 kor. Összesen 66 kor. A jó­
tékony czőlra adott felülfizetősekért köszöne­
tét mond a rendezőség nevében Balázsy Elek 
r. b. jegyző, Bothezán Pompei r. b. elnök.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudó sitásai 

ős sürgöny-levelei.

Kulturharcz Franczia- 
országban.

Landerneau, aug. 8.
Két biztos, a kiket egy század gya­

logság és három kisebb csendőrcsapat tá­
mogatott tegnap délelőtt foganatosították 
a sz. julieni intézet apáczáinak kiutasítá­
sát és az épület ajtaira pecséteket alkal­
maztak. Egy több ezer főnyi tömeg ezt az 
intézkedést zajos ellentmondással fogadta, 
de komolyabb inczidens nem történt.

Kolera.
Alexandria, aug. 8.

Kairóban 18 és Alexandriában 5 
újabb megbetegedés fordult elő ko­
lerában.

Bányarobbanás.
Stander, aug. 8.

A camargói-bányamüvek érezmosó- 
jában robbanás történt a mely alkalommal 
14 ember életét vesztette és 11 súlyosan 
megsebesült. A robbanás öt házat elpusz­
tított.

Felbontott házasság.
Bécs, aug. 8.

Mint hivatalos helyről közük, 
Mária Annunoiata főherczegnő és Szig­
frid bajor herczeg eljegyzését kölcsö­
nös beleegyezéssel felbontották.

A czár és császár.
Reval, aug. 8.

Tegnap délelőtt 9 óra tájban Vilmos 
császár és Miklós czár kíséreteikkel yacht- 
jaikról a Minin nevű orosz zászlóhajóra 
mentek, mire a tüzérségi hajóraj felszedte 
horgonyait és elindult a nyilt tengerre. 
Útközben a hajóraj különböző gyakorlato­
kat végzett, miközben valamennyi ágyú­
ból lőgyakorlatokat végeztek úszó czél- 
táblák, a parton alkalmazott szilárd czél- 
táblák és a parton készített földsánezok 
ellen, a melyek parti ütegeket ábrázoltak. 
Délután 1 órakor Standard yachtón reg­
geli lesz, a melyhez a két uralkodó kísé­
retének valamenyi tagja hivatalos. Az idő 
gyönyörű.

Az angol király állapota.
London, aug. 8.

A király a londoni utazást a leg­
csekélyebb kifáradás nélkül viselte el. 
Az éjszakát jól töltötte és kitűnő 
egészségnek örvend. A sebhely csak­
nem teljesen behegedt. A legköze­
lebbi bulletint vasárnap adják ki.

Kossuth szobor ellen 
Ainerikáb an.

Budapest, aug. 8.
Clevelandban kínos feltűnést kel­

tett, Totk polgármester előtt egy tu­
datlan emberekből álló küldöttség.

Arra kérték a polgármestert, 
hogy ne engedje a zsarnok?! szob­
rának leleplezését.

A polgármester azonban ismerte 
Kossuth nagyságát.

Felvilágosította a tisztelgőket, a 
kik szégyenkezve vonták vissza 
kérésüket.

Letartóztatott csodarabbi.
Budapest, aug. 8.

A kuruzsló csoda rabbit, a ki 
itt űzi mesterségét, a mult éjjel a 
rendőrség letartóztatta, Sándor Pál 
orsz. képviselő azonban fellépett a 
rabbi érdekében és kieszközölte sza­
badlábra helyezését. A tárgyalást ma 
tartották meg. Eredménye az, hogy 
a rabbi neje és két embere eüen a 
kihágási eljárást megindították.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYAHY MIHÁLY.
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Árlejtési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy az alább felso­

rolt munkálatoknak vállalatba adása czéljából felsőbb 
jóváhagyás fenntartása mellett Írásbeli zárt ajánlatok 
tárgyalásával egybekötött nyilvános szóbeli árlejtés 
fog tartatni, melyre vállalkozók 10% bánatpénzzel 
ellátva oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 1 
koronás bélyeggel ellátott, lepecsételt és kellő fel­
iratú Írásbeli zárt ajánlatok s a kikiáltási összegnek 
megfelelő 10% bánatpénzzel ellátva az árlejtés meg­
kezdéséig a balázsfalvi kir. adóhivatalnál az árlejtést 
megelőző három nappal előbb pedig alulirt m. kir. 
államjószágigazgatósághoz adhatók be.

Ezen ajánlatokban, melyekben az 1 koronás bé­
lyeg a szövegezés első sorával szabályszerűen átírandó, 
a megajánlott vállalati összeg nemcsak számokkal, 
hanem betűkkel is tisztán, érthetően kiírandó ős vi­
lágosan kijelentendő, hogy ajánlattevő az árlejtési 
jegyzőkönyv feltételeit és a költségvetésben feltün­
tetett munkálatokat tételről-tételre ismeri, azoknak 
magát feltétlenül aláveti és azokat elfogadja, megje­
gyeztetvén, hogy ezen okmányokat aláírni köteles.

A szó- és írásbeli ajánlattevők kívánatra iga­
zolni tartoznak vagyoni állásukat és vállalkozói szak­
képzettségüket.

Oly egyének, kik csőd, gyámság, illetőleg gond­
nokság alatt állanak, vagy a kik nyeremény  vágyból 
eredő bűntettért elitéltettek, azok az árlejtésben részt 
nem vehetnek, elkésett, valamint utóajánlatok és 
táviratok semmi szin alatt sem fognak figyelembe 
vétetni még az esetben sem, ha azok egy ujabbi ár­
lejtés megtartása esetén kötelezőleg fentartatnak is.

A részletes árlejtési feltételek és költségvetési 
okmányok a balázsfalvi kir. adóhivatalnál a hivata­
los órák alatt bármikor megtekinthetők.

Az árlejtés helye, ideje ós a vállalatba adandó 
munkálatok a következő:

A balázsfalvi m. kir. adóhivatalnál 1902 évi 
augusztus hó 19-én délelőtt 19-én délelőtt 10 óra­
kor a szász-csanádi lakóház kijavítása, kikiáltási ösz- 
szeg 1989 kor. 56 fill., a szász-csanádi magtár kija­
vítása kikiáltási összeg 1933 kor. 15 fillér.

Aradon, 1902 évi augusztus hó 1-én.
M. kir. államjószágigazgatóság.

Hirdetmény.
A dévai főtéren, saját házamban és sa­

ját tulajdonomat képező, a „HOLLOHOZ“ 
czimzett

reál jogú gyógytáram 
a teljes gyógyszerkészletemmel, gyógytári la­
boratóriumokkal és minden hozzá tartozó, rak­
tár, pincze, padlás helyiségekkel, garçon vagy 
családi lakással azonnal bérbe adó.

A bérleti feltételek alolirt tulajdonosnál 
megtudhatók.

A bérletre kizárólagosan jómódú okleve­
les gyógyszerészek refiktálhatnak.

Déva, 1902 julius 30.
795. 1—6 Steiner Ferencz, 

nagykereskedő, a „HOLLÓHOZ“ czimzett 
reáljogu gyógytár tulajdonosa.
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■ Izraelita fiu-nevelde
H NAGY-SZEBEN (Hermannstadt)
B Magyar és német ajkú elemi és középis­

kolai tanuló számára.
g Mendkivül mérsékelt dijazáM.
» Elismerő nyilatkozatokkal és prospektussal készség- 
ț: gel szolgál a tulajdonos

j EHRENKRANZ SALAMON,
M az állami Iskolák hitoktatója NAGY SZEBEN 
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Etrendi szer lovak, szarvasmarhák és juhok részére. 
50 c , óta a legtöbb istállóban használatban van étvágy — hiány s rossz 
emésztésnél, a tej javítására és a tehenek tejeloképességének fokozására, 
csonttöréseknél. = i/i doboz ára 1 korona 40 fillér, 1/S doboz 70 fillér. Csak 
a fenti védjegygyei valódi. Kapható minden gyógyszertárban és gyógy- 
lökereskedésben. Főraktár: Kwizda Ferencz János, cs. és kir. osztr.-ma- 
gyar, román királyi és bolgár fejedelmi udvari szállító, kerületi gyógys­

zerész, Korneuburg, Bócs mellett.

az EMKE téren 
levő jó hírnevű és látogatott 

MAGYAR KORONA szálloda 
üzletfelhagyás miatt 

bérbe kiadó.
Értekezhetni Gáli Simonnál Kolozsvárt.

732. 12-X.

Kind és Herglotz
vegyészeti gyár

fiók: Budapest, V., Vlsegrádi-utcza 4szám.
Ajánlják gyártmányaikat és pedig :

VOriginal-Antirost“
(rozsda ellen védöfesték) legtartósabb és rozsda ellen védő 

fekete mázolófesték vas-, stb.-nek.

Original-Flammentod“
(tűz ellen védő feoték) tűz és vihar elleni mázolófestók, mely 

fát, követ, érczet stb.-t tűzvész ellen védelmez.
Használati utasítás és ajánlatok kívánatra bér-

mentve. 786.2-10.

különböző méretűek 
jutányos árban kapható 

KLEMM PÁL 
gőzfavágó telepén KOLOZSVÁRT

Nádastér. 793 2—X.

KWIZDA féle Korneuburgi 
marha táppor

o y

239. 22—60
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A világ legjobb rovarirtó szere.
Kolozsvárt:

Adler Sámuel, Amirás Bog­
dán, Barcsay Manó, Benke 
Dezső, Berem József, Berényi 
J. Fiai, Biassini Sándor, Bos- 
kovics József, Bréver János, 
Burger Frigyes, Csorba György 
Diamanstein Bernât, Flóra 
Gyula, Fuhrmann Károly, 
Gräf Lőrincz, Haraszthy Jenő, 
Havas Armin, Hirschfeld S., 
Jeney Lajos, Kónya Sándor és 
társa, M árusán Bogdán, Mol-

dován, József, Pap Ernő, Papp 
László, Ifj. özv Pere Istvánné, 
Papp Antal, Schuller Lajos, 
Segesváry és társa, Somlyai 
László, Szele Márton, Taulier 
Ferencz utóda, Veress László, 
Wertheimer Vilmos, Wilsch 
Frigyes, Wolf János, Zsilinszki 
Antal.

B á n f f y-H u n y a d:
Csorna Sándor, Dubay Pál, 

Schweiger Ferdinand, Tóth 
István.

« ft

FELNŐTTEKNÉL 
a hasmenést gyorsan és 
biztosan megszüntet; a Z. 
SZTRAKA féle X

tanain csokoiádé
Kg/ dir.b 40 fiit.

líipha ó miadun QMg.

Csakis üvegben
D e é s :

Brugovits József, Csiszár és 
Vásárhely, Ifj. Decsey Samu, 
Göczy Károly, Ordentlich Ad. 
Roth Pál.

Erzsébetváros:
Láng 1-tván, Michlsteffen 

Gusztáv.
Maro s-ü j v á r :

Fillo Ede, Virág Tamás.
Rákösd:

Schilling Sándor.

äste-

♦

A

tessék venni.
S z a m o s-H j vár:

Flórián Jakab, Haragay M., 
Zabnlik Jenő.
Székel y-U d v a r h e 1 y :
Bagó Gyula, Gál János, Ger­

gely János, Sterba Ödön.
T o r d a :

Bemard Antal, Eszenyi J., 
Fodor Domokos, Gajzágó Ró­
bert, Kovrig Antal, Kike Már­
ton, Polonyi Sándor, Velit«
Károly. 483. 10-12

41csakis leg j o b b külföldi 
OUT0 IC gyártmányok, varrógépek és ösz- 

““I szes felszerelések, tömlők, külső 
köpenyegek, lámpák beszerzési áron. Műhelyemben 
javítások feltűnő ole.ó árakban kaphatók.

Kolozsvárt, 
Egyetem-u. 2. Grísz Frijyes-srai
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99E L L E N Z E K“ politikai napilap

É®aeaaBeBBBa8aBaaaBaseBaa®B®B©a®gá®B®B@

IRODALMI MÜVEK . . . 
FÜZETEK .......................... 
HETI LAPOK.................... 
ISKOLAI ÉRTESÍTŐK . . 
RÉSZVÉNYEK................  
ZÁRSZÁMADÁSOK . . . . 
TÁBLÁZATOK ................  
OKLEVELEK ...................  
ÜDVÖZLŐ IRATOK. . . . 
BÁLI MEGHÍVÓK.............  
TÁNCZRENDEK.............  
KÖRLEVELEK................  
SZÁMLÁK.......................... 
CZÉG KÁRTYÁK .............  
ÁRJEGYZÉKEK ................  
NÉVJEGYEK...................
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Deák Ferencz-utcza 33. szám
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bbb
■BBBBBaBBBBBBefleBBaeBeB®BBB®B®B®BBBOBeB®B@BBBeBBBeBOB^BBBe
•BeBBBBBeB®BeBBB0BBBeBdB®BeBBBeBOB®B©B®B$BaB®B»BBBBBBBBBBB
BgBBBBBBBBMPBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBeBBBBBBBBB+BBBBBBBBBBB»
•bbbbb

bbbbbb
aaaaaa aaaaaa eaaaaa
aaeaeB Baaaaa aaaBBB aaaaaa aaaaaa aasaaa

aaaaaa aaasaa

Ajánlja az újabb időben gazdagon és a legmodernebb anyagokkal 
dúsan felszerelt

mely különösen alkalmas minden olyan nyomtatványok előállítására, melyeknek az ízléses 
külső belbecsét is emelni van hivatva ; de éppen olyan csínnal és lehető jutányos 
árban készít mindennemű egyszerűbb nyomtatványokat is és ezeknek nemcsak csinos, 
hibátlan, hanem gyors előállításáért is felelősséget vállal.

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesit.
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Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt.


